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D I A D A L - Ü N N E P .

Kongjanak a diadal-harangok!
Nekem is egy koszorút kezem be!
Fogjuk sarkon  a diadal-korm ányt 
S fejjel m ártsuk a virágözönbe. 
M ártogassuk diadal-tavasznak 
Bájaiba, oh d iad a l-b a lp árt!
K oszorűtlan csak egy pon tjá t hagyjuk. 
Hogy nyalhassuk — a diadal-talpát!

Mert soha még, m ióta világ van 
Nem volt ilyen csodatévő korm ány!
Alig hogy a vezényszót kivívta,
Uj d iadal: m egvan a m agyar vám ! 
Csoda-áldás: egy betű se lett más 
S m égis m agyar szó a hapiák  m ár m a; 
Újra c so d a : csak pár betű lesz m ás —
S elju to ttunk az önálló vámra.

Közös lobul szerződéses ló lesz —
S ime rögtön nem  túrós a háta.
Sőt, ha szegényt gvötrené takonykór, 
Ebből is lesz diadalm i nátha ,
Uj K olum bus-diadaltojás ez:
N évváltozás tehet m indent jóvá; 
H atvanhetet tehet negvvennyolcczá,
S egy országot — diadallal — lóvá.

Dia-, dia-, diadalm i ünnep!
Bécsben is m ily diadalt a ra t tu n k ! 
Hohenlohe leszállt a nyeregből,
Mi pediglen nyeregben m aradtunk.
Az udvari diadal-nyeregben.
Mert a B urgban csöppet sem vitás ma, 
Hogy m egér egy nyerget a kuruczság 
Diadalm as m eghunvászkodása.

K ongjatok hát diadal-harangok! 
Úsztassuk a korm ányt diadalban, 
Melynek csodás bőség-szarujában 
Mi szám unkra annyi hivatal van.
Horvát, oláh, tót, rácz — vigye konczát, 
Hogy ne vegyék tőlünk se ezt bűnnek. 
Míg a honból lesz egy harapásnvi:
Ne szűnjék a nagy diadal-ünnep!

A czárnő rózsája.

Szentpétervárt, a Perovszkája sorának egy bizo
nyos pontján katonai poszt áll.

Nincs ott semmiféle kincstári épület, nagyher- 
czegi palota, tábornoki kvártély, csak egy bosszn fal- 
kerités, mely mellett a szegény muszka katona teljes, 
nehéz adjusztirungban, felfűzött szuronnyal ácsorog 
órák-hosszat, mig föl nem váltják.

Senki se tudta, kereste, mi keresete van épp 
azon a helyen a fegyveres őrállónak?

Egyszer aztán kisütötte valami tudós bogarász, 
hogy ezelőtt százötven esztendővel Katalin czárnő 
arra felé lovagolván, egy különös szép rózsát pillan
tott meg azon a bizonyos ponton.

A szép rózsa nyilóban volt, de hogy valamikép 
teljes ki virulta előtt valaki le ne szak assza, hát katonai 
őrséget rendelt mellé écczakára a gáláns Potemkin, 
vagy Orloff herezeg.

A virág oszt’ kinyilott, hamar el is hervadt a 
nagy czárnő forró kebelén, elmúlt a nagy czárnő és 
minden Potemkinja, Orloffja, de az egyszer kirendelt 
őrszem ma is ott silbakol, minden ok és értelem nél
kül, mint az önkényes hatalom halhatatlan bizonyság- 
tétele.

*

A Budapest-Bécs közt Marcheggen át szaladó 
leggyorsabb gyorsvonat eddigelé csak egy-két főbb 
helyen, Pozsonyban, Érsekújvárt állott meg.

Az »uj korszak« diadala, Kossuth Peren ez 
kereskedelemügyi minister * gavalléros előzékenysége 
föltételesen megállítja ezt a gyorsvonatot Cseleié- 
szén is.

Ez egy végkép jelentéktelen pozsonymegyei 
falucska, nincsen benne más, mint egy Esterházy- 
kastély.

Az a gyorsvonat, mely nem áll meg Párkány- 
Nánán a herczegprimás kedvéért, a Nagy mogul paran
csára megáll Cseklészen, h ahogy a cseklészi földesur 
Budapestről jövet ki akar szállani némi foglyá- 
szásra.

A cseklészi gróf meghalt, az >uj korszak« is 
ócska lesz, Kossuth Ferenczre már csak egy iromba 
bronz-szobor emlékezteti a kései nemzedéket a rákos- 
mezei uj központi pályaudvar előtt, hanem a buda- 
pest-bécsi gyorsvonat még mindig meg-megáll Csek
lészen,

S a jövendő történetbuvárok, elszánt oknyomo
zók hiába törik a fejüket azon, miért is áll meg az 
a gyorsvonat éppen azon a helyen, ahol a megállásá
nak semmi józan oka, értelme nincs?

*

Morál: A czárnő rózsája, az önkényes hatalom 
s a szolgai meghunyászkodás szimbóluma örök és 
minden országban és korszakban egyenlő.



fl nag? osztozás.

— (31?a3 fóka is szépen, ck m e n n y e l több az eszkimó.
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ORSZÁGGYŰLÉS.
— A kormány programmja. —

Elnök: Ju s th  Gyula. Jegyzők: Ham m ersberg, 
Thoroczkay és Egry.

Elnök. — Figyelmeztetem a képviselő urakat, 
hogy Bryan ur, az amerikai demokrata-pártnak két 
Ízben megbukott elnökjelöltje a karzaton van. Magyarul 
ugyan egy kukkot sem ért, úgy tárgyalhatunk, ahogy 
nekünk tetszik, csupán a külsőségek betartására figyel
jünk. Ne tessék a padlóra kopni, a padot ököllel verni, 
a hátsó padokban ülők ne olvassanak, sőt a kártya
játék nélkül is ellehetnek, hogy a szundikálást ne is 
emlitsem. A tárgyalás menetét mindenki éber figye
lemmel kisérje. Ha Bryan ur elmegy, majd alkatunk. 
Egyébként Bryan ur mellé egy tolmácsot adtam. 
Az nem azt fogja tolmácsolni, amit mi beszélünk. 
Kezdjük meg!

E átkay  László. — Beterjeszteni a Ház idei költ
ség előirányzatát. A fizetések sürgetések. (Élénk 
helyeslésJ

Bryan u r  (a karzaton.) Mit éljeneznek?
A tolm ács. — A képviselő urak lemondtak a 

fizetéseikről a póttartalékosok javára.
Bryan u r  (csodálkozik és jegyez.)
W ekerle. — A  program m beszédemet fogom 

elmondani.
Elnök. — Előre figyelmeztetem a képviselő ura

kat, hogy a nem-tetszés-nyilvánifásoktól tartózkodja
nak. (Tetszés.)

M adarász József (a fogát csikorgatja.)
Wekerle. — Szükségesnek tartom megokolni, 

hogy miért vállaltunk kormányt.
Kossuth (súgva.) Az istenért, Sándor!
Wekerle. — Hogy megmentsük az alkotmányt. 

(Éljenzés.)
Bryan ur. — Mi volt ez?
A tolmács. — Megmentették az alkotmányt.
Bryan u r  (nagyot néz s jegyez.)
Wekerle. — Első és leghazafiasabb kötelessé

günk az, hogy az adókat és ujonczokat megszavazzuk.
1 Elnök (int. Éljenzés.)

Bryan ur. — Mit éljeneznek?
A tolmács. — Megtagadták az adókat és ujon- 

ezofeat.
Bryan u r  (tapsol.)
Wekerle. — Megcsináljuk az általános választó

jogot (Mozgás) úgy, ahogy nekünk tetszik. (Tetszés.) 
E kérdésben már Polónyi minister társam nyilatkozott. 
A hivatott tényezőket bevonjuk az alkotmány sánczai 
közé. (Már bent vannak!) Annál könnyebb lesz a dol
gunk. Ennyi a kötelességünk, amit meg muszáj 
csinálnunk. Most már áttérhetünk az ígérgetések 
mezejére. T. Ház! Ez a mező igen gazdag. Legelhet 
rajta a szem, jóllakhatik a fül. Kezdjük a belügyi 
reformoknál. A törvényhatóság, a községek autonó
miáját megerősítjük. Az autonómia . . .

Mrksty Jaso. — Mi a\? Automobil?

Elnök. — Krm kpvsl r n zvrj sznkt! (Óriási 
derültség.}

B ryan ur. — Min kaczagnak ?
Tolmács. — Az elnök ur szerbül beszélt.
B ryan ur. (A vállát rángatja.)
W ekerle. — Fölemeljük a tisztviselők fizetését 

arra a nívóra, amelyet sohsem ér el. Gondozzuk a nép 
érdekeit azzal, hogy az arató-sztrájk veszedelmét csirá
jában megöljük. (Éljenzés. Börtönbe a czokilistákkal!)

M adarász József (Mezőfihez). Most éljenezz, 
pupák!

Wekerle. — A közegészség-ügyet lábra állítjuk. 
A kivándorlást egy csapásra megszüntetjük azzal, 
hogy Mucsán a pótadót két perczenttel leszállítjuk. 
(Taps.)

Bryan ur. — Mi volt ez?
Tolmács. — A kivándorlókat kinevezik főis

pánokká, hogy itthon maradjanak.
Bryan u r  (bámul és jegyez.)
Wekerle. — ígérhetek vallási békét, autonómiát 

és kongruát.
M rksty Jaso. — Kengurut? Az már van!
Elnök. — Itndr tstm ! (Viharos tetszés.)
Wekerle. — A közoktatásügy terén lesz állami, 

községi, felekezeti iskola. Kinek milyen tetszik.
Hang. (Mi lesz a nemzetiségi törvénnyel ?)
Közbekiáltások. — Ki volt az? Ki vele! Ez 

a vélemény-szabadság? (A padot verik.)
Bryan ur. — Mi ez?
Tolmács. — Ováczió a nemzetiségi képviselő 

urak tiszteletére.
Bryan ur. — Szép. A magyar mégis lovaglás 

nemzet. (Bejegyzi.)
Wekerle. — Mit mondjak még? Azt hiszem, a 

Ház osztatlan tetszésével találkozik az a reformunk, 
hogy a magyar állam vasutjainak horvát vonalain a 
tisztviselők nyelve horvát lesz.

H alász Lajos dr. (A padra üt.) Ejnye a kiri- 
Iejz urnát!

Elnök (rácsenget). A képviselő urnák nincs joga 
a parlament ingóságait rongálni. Ezért megvonom tőle 
a szót. (Éljenzés.)

Wekerle. — ígérhetek szocziális-, adó-, valuta-, 
mi fene-reformokat is. (Köszönjük!) A szerződéseket 
honorálnunk kell, mert muszáj. Kérem a támogatá
sukat. (Taps, éljenzés.)

Bryan ur. — Mi volt ez?
Tolmács. — A Ház megígérte, hogy a kormányt 

támogatni fogja.
Thaly Kálmán (szégyenkezve feláll.) A  független

ségi párt nevében nekem köllene a kormányprogram- 
mot bírálnom, de engedje meg a t. Ház, hogy az idő 
és az én korom előre haladottságára való tekintettel mai 
beszédemet csak a jelenlegi kormány távozása után 
mondhassam el. Mindössze azt jegyzem meg, hogy a 
katonai kérdésekről elfelejtett a ministerelnok ur nyilat
kozni. Ezt nem szándékosságnak, inkább a véletlennek 
tudom be. (Szomorúan leül és a Bercsényi nótáját dúdolja.)
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Széli Kálmán (mosolyogva feláll, meghajlik és leül.)
Rakovszky István (feláll, nem hajlik meg, de leül.)
Mániu Gyula (feláll és beszélni akar.)
Elnök. — A képviselő ur úgy látszik nincs 

tisztában az alaptörvényekkel. A nemzetiségi képvise
lőknek nincs joguk a kormányprogrammot birálgatni. 
(Úgy van! Ki vele! Ne disputáljon az elnökkel!)

Drohobeczky Gyula. — Visoki Sabore! (Taps. 
Éljenzés. Szónokot számosán üdvöztík.)

Byran ur. — Mi ez?
Tolmács. — A nemzetiségek bizalmat szavaztak 

a magyar kormánynak.
Kossuth Ferencz. — Most pedig ne felirati

vitázzunk, hanem szavazzunk adót és katonát Bécs- 
nek. (Fogcsikorgatás és taps.)

Bryan ur. — Mi ez, kérem?
A tolmács. — Kossutliék megint megtagadták 

az adót és a katonát.
Bryan ur (elragadtatva.) Éljen a független 

Magyarország! (Jegyez.)
— A függöny legördül. —

Ungaro-croata.
i .

Mikor még a Koalicziő, a győzelem komoly kilátása 
nélkül való duhaj legényke volt, olyan gyanús mulatók
ban is el-elkorhelykedett, kontót csinált, ahová rangbeli. 
szedátus férfiú átall bebotlani.

így  irta alá gondtalanul azt a stylszerü korcsma
váltót, melyet annak idején a rezoluczionista-muri végén 
Supilo főpinczér elibe adott.

Most oszt’, hogy Övé az ország, a hatalom és a 
dicsőség, horvát testvéreink prezentálják a hirtelen, várat
lan szolid értékpapirossá vált ifjúsági folyóiratot.

Koaliczió ő exczellencziája persze boszusan vakarja 
a fejét :

— Fene hitte akkor, hogy közben örökölni fogok.

H .

A mindenkori magyar kormánypártnak hű balke
zese, afféle morganatikus felesége volt a horvát nem
zeti-párt.

Hogy a szabadéiviipárt elvénhedt. megrokkant, lesze
gényedett ; a délczeg, ifjú Koaliczió addig-addig legyeske- 
dett a horvát menyecske körül, inig végre sikerült elcsá
bítania.

Aztán meghalt a férj, a szabadéivüpárt, örökébe a 
győzelmes Koaliczió lépett s most eszmél arra a keserves 
tudatra, hogy a tulajdon feleségét csábította el.

Erre mondja az alföldi magyar paraszt-böl- 
cseség *

— Tudva szömélyt ne végy el, mert tudatlanul is 
elvöhedd.

TÁNCZLECZKE.

Tanítvány.
Oh, tú li  piros Gézám, 

A n gyalk ám ,
M cst nézz rám. 

N yú jtsd  id e a jobboeskád, 
T ánczolhatnám

Tánczmester.
T ipi-topi, topi 
C siszi-csoszi, csoszi,
H opsza j u h é !
Jaj de szép táncz ez a 

F ránczi űré!

Tanítvány.
S zélb a li e lv  n in cs többé. 

N in cs többé,
V á lt  köddé.

Szájunkat a tárczákkal 
Töm t9 B écs bé.

Tánczmester.
T ipi-topi, topi,
C siszi-csoszi, csoszi,
H opsza j u h é !
Jaj de szép táncz ez a 

F rán czi űré!

Tanítvány.
R égen  a táncz ú gy  v o lt  jó  : 

A llegro  
Con fuoco ,

A d a g io  m aestoso
M ost a tempó.

Tánczmester.
T ip i-top i, topi,
C siszi csoszi, csoszi,
H opsza j u h é !
Jaj de szép táncz ez a 

F rán czi űré.

!! A király lemondott —
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— arról a reménységről, hogy a delegácziós ebéd után, a cercle során 
Szatmári Móricztól tudakolja meg az aratási kilátásokat.

A m n e s z t iá t!
(Do, ut des.)

A duma fenn Szent-Pétervárott 
A fehér czárhoz így kiált: 
bFelséges Ur, hívek leszünk mi,
De adj előbb amnesztiát!

»Bocsásd meg, hogy a szent Tekintélyt 
Rontá gyilok és dinamit,
Mást semmit, csak amnesztiát kér 
A hű jobbágyi duma itt.«

Az akadémiai duma 
Lenn Budapesten összeül.
E jámbor duma legtöbb tagja 
Irtóztatón szurkol belül.

Vétett nagyot gróf Duczi ellen 
Míg ez adott kurucz vezért:
Az akadémiai duma 
Ellene szavazott ezért.

Ki ördög hitte volna akkor,
Hogy fordul egyet e magyar,
S magyar vezényszós vad kuruczból 
Labancz minister lesz hamar.

De az lett — s most remeg a duma, 
Hogy szörnyüt vétkezett minap —
S kész immár nagy flastromot adni 
Labancz minister Duczinak.

S az akadémiai duma 
A grófhoz esdve igy kiált:
»Adunk Neked nagy dijat őszre,
Hogy adj nekünk amnesztiát !*

APRÓ HÍREK.
O  Az Egyesült-Államok volt elnökjelöltje Bryan 

e héten Budapesten járt é̂s kellemes napot töltött el 
a Képviselőház karzatán. Érthető, hogy Bryan, az ezüst
valuta hive nálunk jól érezte magát. I t t  is minden 
csupa ezüst. Hallgatni arany, beszélni ezüst. Ha foly
ton csak beszélünk, tehát ezüst-valutázunk. Politikai 
ellenfeleinkre pedig ráfogjuk, hogy ezüst kanalat loptak. 

* * *
JL Fürdői hirek. Sierbán Miklós román nemzeti

ségi képviselő a lapokban kijelenti, hogy valótlan az 
a hir, hogy ő Fogaras vármegyében vérfürdőt készül 
csinálni. Egyszerűen regisztrájuk a hirt, tekintettel a 
közeledő fürdő-szezonra. Sem ijedtséget, sem meg

könnyebbülést nem okoz e kijelentés. Sierbán Miklós 
hirdeti, hogy nem nyit vérfürdőt, SzmialovszJcy Yalér 
főispán pedig azt hirdeti, hogy a rájeczi fürdőt a kor 
kívánalmaihoz képest dúsan fölszerelte. Egyik hirdetés 
sem csinált nagyobb emócziót.

* * *
>k Barabás Béla orsz. képviselőre csőstül hull 

a közbizalom. Három képviselői mandátummal vonult 
be a Képviselőházba, és most azon felül még az állat
kert elnökévé is megválasztották. Ez utóbbi helyen 
Barabás sok érdekes megfigyelést tehet és bizonyára 
eszébe jut majd egy-egy analógia. Az állatkert volta- 
képen szintén coalitiós alapon jött létre. Yan ott több 
büszke oroszlán, morgó királytigris, vannak magasba 
törekvő sasok, ugrándozó majmok. Ezek mind rossz 
szemmel néznek egymásra. De ha elkövetkezik a nagy 
etetés ideje, akkor egyelőre mindig szent a béke.

* * *
V A Képviselőház elnökének választásánál az 

összes jelenvolt képviselők Justh Gyulára szavaztak, 
csupán tiz üres szavazólap feküdt az urnában. Poli
tikai körökben azt hiszik, hogy a horvátok demon
stráltak az üres szavazó-lapokkal. Nem valószínű. 
A mi horvátjaink el vannak kényeztetve. Ok nem 
adnak, ők várnak és kapnak mi tőlünk fehér lapot.

Megfejelt népdal.
A kisasszony Pozsonyba, 

Krinolinba,
Selym et lopott a boltba, 

Reczeficze krinolinba.

A kisasszonyt megfogták, 
Krinolinba,

De szabadon bocsáták, 
Reczeficze krinolinba.

A kisasszony nem hibás, 
Krinolinba,

Szegény kleptomániás, 
Reczeficze krinolinba.

H a ra g szik  a  sógor.
Hogy most a tulipantos magyar dressz van formában s 

mellette letörik a svarczgelb versenytárs} nagy a felháborodás 
A usztria Becs szerte.

Az összes Luegerek, Klofáeok, Sternbergek tüzet okád
nak »az Ausztriában uralkodó magyar kormány« ellen. Egy 
füst alatt lemondatják a »császárt«, kicsapják Magyarországot 
a monárkiából s még több efféle nyájasságokkal igyekeznek 
minket magukhoz édesgetni.

Hasztalan pedig az egész háborgó Vezuv-irnitáczió : 
Ausztriát és Magyarországot a legerosekb emberi indulat, a 
kölcsönös, engesztelhetetlen  g yű lö le t kapcsolja elrálha- 
tatlanul össze.

A  m a d r id i  bomba.
K ir á ly i  n á sz , rózsás, v irá g o s  á lom  . • .

A liig  fé n y , öröm  e g y  i ly  la k o d a lo m b a  ! 
JDe im  m érg es p é k  les a  ró zsaszá lon ,

C sókcsa ttanás h e lye tt robban  a  bom ba .
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Az uj Sallustius/
— M ü h l b e e k  K á r o ly  rajza iva l. —

Liber XVH.
— De victoria Catilinae. —- 

Caput I. Nagy volt a közöröm Catilina győzelme 
után. Minden jó polgár örömmel érté meg a nép ügyének 
diadalát. Azt is mondák sokan: vége a zsarnoki 
kormányzatnak! A köztársaság hatalma ezentúl az 
egész római nép kincse leend. Hasonló volt e nap 
jelentősége ahhoz az eseményhez, midőn ezelőtt ötven-

nyolcz esztendővel a nagy Oracchus az ager publicust 
felszabaditá, s földet és jogokat adott a plebejus 
polgárság tömegének.

Cicerót pedig egymásután elhagyták hívei. Leg- 
elsőbben L. Agrarius Sinister hagyta őt oda, consul- 
viselt férfiú, ki egykor legerősebb támasza volt a 
régi párt uralmának. Ezen Sinister szolgalelkü férfiú 

ki felszabaditott rabszolga létére senatorrá, maj

dan consullá is lett a lovagok és előkelők kegyeiből, 
melyeket élte fogytáig meg nem szűnt hajhászni. 
Követték őt a vézna Scipio és a kövér Balbus, ősi 
nemzetség ivadéka az egyik, a másik homo novus. 
Ezután az összes senatorok elhagyták Cicerót, úgy 
hogy az egész senatus egyetlen pártnak látszott.

A nép pedig, melynek szivében a nagy Grac- 
chusnak csak neve élt már, nem pedig szelleme — 
Örömmel üdvözlé az uj uralmat.

C. I I .  Közel X II. lustrum telt már el a gracchusi 
forradalom óta. A föld felszabadítójának neve ma is 
hálás kegyelettel emlitteték, de a név ma egyebet 
jelentett mint régentén. Ennek egyik oka az volt, hogy 
F. Gracchus Minor — a nagy Cajus ivadéka — 
maga is a Catilina pártján állott, mely őt a consui- 
ságra Catilinán&k társul jelölé. Ez a kisebb Gracchus, 
mióta számkivetéséből visszatért, a forradalmi Marius- 
párt élén állott, mely pártnak sok hive volt Rómá-

* Sallustius Crispus római történetírónak most fölfedezett 
kéziratából fordítva, melyet némelyek apocryphneh tartanak.

A szerk.

ban, még több a tartományokban. Catilina győzelmét 
pedig éppen ezen párt növekedése döntötte el.

Praetorrá Clodius Milo választatott, a volt tribu
nus, kinek ez időben nagy hatalma volt a fórumon. 
Ezen Milo a szónoklat fogásaiban jártas férfiú vala. 
Jártas mind ha mások-, mind ha saját ballépéseit védel
mezte az atyák előtt.

így történt, hogy midőn Catilina, Milo, Sccpio 
és a vastag Balbus társaságában a senatusban meg
jelent, Cicerónak már ott nem vala pártja. Ez elhatá- 
rozá, hogy visszavonul a közügyektől és Tusculumba 
költözik. Ekkor Catilina, hogy ellenfele távozását siet
tesse: Quo usque tandem Cicero! — kiáltott reá — 
abuteris patientia nostra? A volt consul nem felelt 
e baráti kérdésre; szótlanul hagyta el a senatust, mely
nek régi többségét az ő balsorsa bomlasztá meg.

C. I I I .  E közben csodás tünemények és égi jelek 
hirdették a győzelmes Catilina szerencséjét. Ostia táján 
három kacsa költ ki egy tojásból. Paestumbm  egy nős-
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tény farkas bárányt borjazott. Bajae mellett pedig 
megrendült a föld s patkányok rohantak ki a talaj 
üregeiből. Az augurok és haruspexek Róma szerencsé
jét jósolák e jelekből. Az uj pontifex maximus 
pedig — Aulus Agerius, ékesen szóló és változatos 
beszédű férfiú — azt hirdette a Capitoliumról, hogy 
az istenek is az uj párt hívei.

C. IV . Ezen kedvező jelek hatása alatt visszahivatá- 
nak a provincziákból mindazon proconsulok és pro- 
praetorok, kikre a régi kormány bízta a tartományokat. 
Voltak e proconsulok és propraetorok között számo
sán, kik most Catilina pártjához csatlakoztak s kik 
hivatalaikban meghagyattak, nem nagy örömére 
Catilina régi híveinek, kik ezen tisztségeket is maguk 
szerették volna elfoglalni. Általában minden meg
változott a köztársaságban, kivéve a légiók vezérletét 
vezényletét és belszervezetét, melyek a régi rendben 
meghagyattak. Róma hadi erejében egy legio tábora, 
egy cohors castruma s egy centurio személye sem 
változott, s még a légiók jelvényei — a régi sasok — 
is meghagyattak, emlékeztetésül azokra az időkre,

midőn e légiók Hannibal hadserege előtt oly gyakran 
és oly gyorsan futottak vala.

C. V. Annál nagyobb változás történt a senatusban. 
A quiritek lassankint kiszorittattak onnan, s helyüket 
gall, macedón és kelta szövetségesek foglalták el, kik 
Róma törvényeit a távoli provinciák javára akarták 
megváltoztatni.

A római senatus pedig régente oly testület vala, 
melyet Róma ellenségei is királyok gyűlésének nevez
tek volt. Hatalmát és tekintélyét legfőbbképen azon 
hires öreg Catőnak köszönheté, kinek szobra a Tiberis 
legszebb hidján innen, a mercatorok régi porticusa előtt 
látható. A senatus tanácskozásának rendje méltó vala 
a Capitolium szentségéhez és a quiritek népének méltó
ságához. Vitáik néha hevesek valónak, érveik súlyo
sak, de a quiritek még a  leghevesebb pártharczban is 
megbecsülték volt egymásnak és önmaguknak méltó
ságát. Most azonban oly viták kaptak lábra, melyek 
nem tisztes római családapákhoz, hanem részeg korin- 
thusi rabszolgákhoz illettek. Voltak, kik durva sza
vakban még Miiét, a praetor urbánust is felülmúlták.

Voltak, kik fenyegetéssel és szidalmakkal, kik bútorok 
rongálásával s kik köpködéssél törekedtek meggyőzni 
ellenfeleiket.

C. VI. A senatorok között volt ki idegen pénzt köl
csönözvén, barátja nevét karczolá az adóslevél táblá
jára. Mások távoli provinciák népét sanyargaták. 
Volt ki sok pénzzel volt a közkincstár adósa. Volt 
ki a numidiai lovasság számára szállított zabon nye
részkedők. Általában megengedettnek tárták ezen sena
torok, hogy maguknak, barátaiknak és clienseiknek a 
consuloktól, aedilektől és a köztársaság praefectusai- 
tól az állam kárával előnyöket csikarjanak ki. Igaz, 
hogy ily visszaélések régente is előfordultak, sőt éppen 
a Catilina-párt sürgette volt nehány évvel ezelőtt azon 
hires Senatus-consultam Ratotianam de incompatibili
tate meghozatalát, melytől némelyek a senatus méltó
ságának és tekintélyének ót almát reméllették. De most, 
midőn ellenzék nem létezett, ama senatus-consultumot 
már nem alkalmazták többé. Cióero pedig Tusculum- 
ban, hová egyedül hű rabszolgája Tyro követte őt, a 
kötelességekről és a barátságról elmélkedék. így kelet

keztek hires könyvei: De Officiis és De Amicitia. Mind
kettőt fiának ajánlotta, kit szintén Marcusnak hívtak. 
A politikában való őszinteséget azonban nem aján
lotta neki.
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A .  F 0 L Y 0 8 0 R 0 L

« I n s t i l  I* .V il la ,  — N o ,  u g y -e  a l a p o s a n  o d a m o n -  
d o g a t t a m  a  t á j  c s  ö lő  li or* v á t o k n a k  ?

E g y  48-I1S h o n a t y a .  — M it m o n d tá l ,  m ó ltó »  
s á g o s  u r a m  ?

J .  G y . — M á t  e z t : M e in e  g e e h r t e  H e r r e n  ! D é r  
G e to ra u c li  d é r  d e n t s o h e n  S p r a c h e  1 st l i i e r  n i e l i t  ge* 
s t a t t e t .

A 4 8 - a s  h o n a t y a  (elragadtatással.) M a g y a r á n  
m e g m o n d t a d  n e k ik : ,  m é l t ó s á g o s  u r a m !

B E L S A Z Á R  L A K O M Á J A .
(\  képet lásd a következő lapon.)

Rettentő vígalom van 
Ma Babylonban:
Ott tobzódik a hatalom 
Asztal közül, az asztalon,
Hol pazar élveit kínálja 
Belsazár király lakomája,
Hol a lerészegült kevélység 
Nyegle szavakban él még.
S a gőg is tehetetlenül 
Rabszolga-nők ölében ül.
Dal, táncz, zene — miként a bor — 
Vad patakokban összefoly,
S ami tilos volt, most szabad,
Asztal fölött, asztal a la t t . ♦ .

És Belsazár kevélyen nézi 
Mint dorbézolnak a cselédí.
— H ahó! Urak vagyunk!
Ki szomorú, ha mulatunk ?
Van még nyomor? Elő vele!
Itt a dús jólét, hadd fúljon bele.
Van jogtalanság, ide hát! 
Arany-kehelyből igya le magát 
A szőnyegig, a sátga földig,
Amíg rakásra dögluc.
H ahó ! . . mert Babylonban
Ma vigalom van.

Üvölt a vad tivornya,
A régi Baált ledönti sorba 
És Belsazár örülve rajta
— Dorbézoljatok! — egyre hajtja.

— Elő a szent arany-edénynyel,
Mit Jéruzsálem tempíomábúl 
Hős seregünk rabolt el,
Igyunk a szent kupákból,
Amikből Áron áldoza,
Mikből káldeus nem ívott soha!

És Jehovának szent edényeit 
Asztalra hozzák, megtöítögetík 
Észbontó italával napkeletnek, 
Szentségtörésen jót nevetnek.

Ez Belsazárnak jól esik nagyon: 
Fejébe szállt a hatalom,
Istennek hiszi önmagát,
Akit a többi úgy imád,
Hogy rátapos a régi istenekre 
T  ívornya-kedve.

S amíg szemét legelteti:
Valami megremegteti.
Oh borzalom!
Ott a falon
Titkos kéz írja lángbetükkel:
— Mene, Tekel, 1'fo rs z  in !

Székében fogvaczogva dúl el. 
Szeméhez kap, káprázat ez ?
Csak a mámor játéka lesz,
Erős a bor, nehéz az étel,
Az bolondozik a szemével.

Merészen a falra tekint —
Látja megint!
A keze reszket, lába megtörik,
A lángbetük úgy öldösík 
Mámoros lelkét, beleszédül 
A titkos kéz titkos jelétül.

— Csitt, részeg csorda! Nézz oda! 
Tudós, mit jelent e csoda?

Tivornya széled, oda néznek 
És józanodnak a vitézek.
Nincs kaldeus, aki megértse,
Csak aki félje.

Jöjjön a zsidó, Dániel!

Jő, undorral kérdi: Mi kell?

— A falra nézz !

A falra néz,
Ott írja még az égi kéz:

M ene, Tekel, V fúrsz in  l

És Dániel olvassa, érti,
Megmondja nék i:

-  Megfejtém a csodát:
Ez volt utolsó lakomád,
Ez volt a végső vad tivornya,
Ami megesett Babylonba.
Jön a vég, a leszámolás,
Bálványídat ledönti más;
Lesz tor megint, de ti fölöttetek . . *

Dániel szava beteljesedett,
Belsazár királyt akkor éjszaka 
Megölte józan katonák hada 
És Káldeának vége lön . ♦ .
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A z  á lla tk e r t .
Az állatkertben meghatóan 
Szomorú már az állapot, 
ösbuda , czirkusz lelt a kertből,
S rozogák mind az állatok.

Az oroszlán már nem tud enni, 
Szódabikarbónát csupán,
S a teve, hej, olyan sovány lettf 
Hogy átbujhat egy tü fokán . . .

A vízilót kőszvény kínozza,
A medve paralitikus,
Szóval virágzik minden kor itt,
S a helyzet szörnyen kritikus.

Az állatkertben már az állat 
Fölösleges lim lom csupán,
S ha az Isten is úgy akarja, 
Kipusztul mind egymásután.

íg y  rendbe jő  az állóikért majd 
— Búsulni nincs miért ezen — 
Mert benne helyreáll a m érleg: 
Se kert, se állat nem leszen . .  .

ZÖLD ASZTAL és FEHÉR ASZTAL.

K o r iife ld  elnök* -  . . .  Tehát kimondom a határo 
za to t : Uj igazgatósági tagokká megválasztattak Hadik 
Béla gróf, Noot Hugó, Gulner Gyula s th. .. .

G n ln e r  G yu la . — Magam és uj igazgatótársaim  
nevében hálás köszönetét mondok mélyen tisztelt Elnök 
urunknak . . .  (Zajos Hoch ! és É ljen!)

(Kimenőben.)
N o o t H u g ó  (Berlinből). — Kedves kollega ur, hol 

találkozunk estére *?
G u l n e r  G yu la . — Magától értetődik, hogy kedves 

kollegám az én vendégem lesz a Gentry Jaszinóban, mely
nek szintén igazgatója vagyok.

N oot H u gó  (Kom  főidhez.) Remélhetőleg szere
tetreméltó Elnökünk is velünk tart ?

(Kinos szünet.)
Kom i féld.  — Bajos dolog, mert éppen éréi* 

svuosz van.
G u ln e r  Gyu l a  (súgva a némethez.) Tudja kollega^ 

az én kaszinóm gyomra nem veszi be a zsidót.

M A K Ó N .
Első polgár. — No mán az igaz, hogy a Jusíh Gyula 

mög a Návay Lajos böcsülettyire válik ős-Csanádnak.
Második polgár. — Az ám I Odafőnn az elnökségbe 

majd csak hogy csu pa  Csanádi öl.
—- E. p. — Osztán mi lőssz a harmadik követünkkel, a 

Nagy Sándorral?
M. p. — Zsidó: zsidó marad, komám.

1906. Junius 3.

A k o n k u r re n c z ia .

Gapon (egy éjjeli mulatóhelyen.) N em  gondolod, 
M axi, h o g y  kellene m á r  v a la m i t  te n n ü n k  a p isz k o s  
k o n k u rre n c z ia  ellen ?

Gorkij. — Konkurrenczia?
Gapon. — S h o z z á  m ily  m egalázó  I K épzeld, az  a  

h í r h e d t  cz ig án y , a Rigó J a n c s i  is  a z t  h ire s z te li  m a g á 
ról, h ogy  m e g h a lt. P e rsze  m á sn ap  k áb e le n  á t  m eg- 
czáfo lta .

Gorkij (sóhajt.) R o sszu l m egy , ro sszu l m e g y !

K É P -R E J T Y É N Y .

Megfejtési határidő 1906. junius 9-e.

Jutalm a: az 1906-ra szóló * Sanyarú* naptárnak 
egy példánya.

A  »Borsszem Jankó« 2007. (21.) számában közölt 
kép-rejtvény m egfejtése:

Gülbaba.
A 117 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki : Atkdry 

Balázs, Borozd. Kiadóhivatalunk előtt mint előfizető 
igazolván magát, az 1906-ra szóló »Sanyarőz-naptár egy 
példányát átveheti.

Ez csak természetes.

Ugrón Gábor kijelentette, hogy nem megy be 
a de legációba .

Ez csak term észetes. Ugrón Gábor évtizede- 
ken át hangoztatta, hogy a függetlenségi pártnak 
be kell menni a deiegáczióba.

Barabás Béla bement.
Ez is term észetes. Barabás Béla régóta heve

sen ellenezte, hogy a függetlenségi párt a  deiegá
czióba bemenjen.
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PROGRAMM SZALAMANDER UTÁN.
— A »Pajkos diákok« dallamára. —

T r io : Aclitundvíemg ! 
Síebundsechsíg V*



14 B o r s s z e m  J a n k ó 1906. Junius 3.

A Z  Ő R S Z E M .

„ A  k o r m á n y z a t  m i n d e n  f o n t o s a b b  m e z e j é r e  k ö l l  f ü g g e t 
l e n s é g i  ő r s z e m e t  á l l i t a n i  “

M ezős»y B é la ,
földmivdési államtitkár.

S Z E Z O N ,

A lovak.
Egyideig szürke lesz ismét 
A nagyérdekü sport-rovat. 
Elmentek tőlünk, Bécsbe mentek 
A hírneves, finom lovak.

Elment Horkay, Rotherstadl, 
Elment a szép Arethúza,
Miután itt a pesti turfon 
Minden egyes bőrt lenyúza.

A bécsi túrion is lesz botrány, 
Lesz ott is vesztés, nem kevés — 
Ez az a pont, hol szép hazánkkal 
Együtt szenved a büszke Bécs . .

A gyermeknap.
Gyermeknap volt nálunk a múlt 
Szombaton.
Nagymértékben megható volt, 
Mondhatom.

Minden üzlet előtt lógott 
Egy tábla:
•Vásároljunk a gyermekek 
Javára!«

És a lapok tömjénezik,
Dicsérik
A ligának előkelő 
Vezérit.

Nekik reklám s a boltosnak 
Nagy haszon —
Ennyiből állt a gyermeknap 
Szombaton ! . . .

A KARZATON.
Falusi választó. — M ondja csa k , n a g y 

s á g o s  k ép v ise lő  u r u n k : ki az  a  k övet, 
aki az e lőb b  o ly a n  sz é p e n  b eszélt m a 
g y a ru l ?

A képviselő. — V e sz e d e lm e s  em b er . 
V alam i v a d o lá h . M aniu G yu lán ak  h ívják.

F. v. — H át az, aki v a la m i Isten  tud ja  
m ic so d á s  n yek rics  n y e lv e n  k ezd te a  s z a -  
va lla tjá t ?

A k. — D erék  k oa licz ió s  m a g y a r  e m 
ber. M ég a  n e v e  is s z é p : D ro h o b eczk y  
Jolio.

F. V. (a fületövét vakarva.) M égis csa k  
h u n ezu t d o lo g  ez a  n agyp o litik a .

Aforizma
a z  ujságirók almanachjába.

A  M ó r ic z  m e g t e t t e  k ö t e l e s s é g é t ,  a  
m ó r i c z o k  e l m e h e t n e k .

A  k oaliczió .
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S h a m p  oon a f e k e t e  f e j j e l
a hajat korpáméntessé, teltté és fényessé teszi, eltávolítja a hajról 
a túlságos zsirképzŐdést, tisztítja a fejbőrt, a haj hallását meg
akadályozza és kevés hajnak is dú9 kinézést ad. Az önschampoo* 
nirozás már sok núlliö esetben bevált. Kérjen mindig >Shampoon t 
a fekete fejjel*. Értéktelen utánzatok is vannak. Ibolya-illata 
csomag 30 fill., kapható gyógytárakban, drogé iákban és iiUt- 
szerözletekben. — Egvedüli gyáros: Hans Schwarzkopf, Berlin, 
Charlottenburg 2. Főelárusitóhely Ausztrii-Mugyarorszag részére: 
Felix Griensteiil, Wien I., Sonnenfelsgasse 7. 790

Felelős szerkesztő LIPCSEY ÁOAM. 
Kiadó-tulajdonos A Borsszem Jankó lapkiadé-részv.-társaság.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest VII. Miksa-u. 8. 
Telefonszám : 9 0 —45.

Előfizetési ár:
Egész évre 16 K. — Félévre 8 K. — Negyedévre 4 K. 

Egyes szám ára : 66 fillér.

V é r t é  s-féle Sósborszesz 
Minden házban szükséges.

T. olvasóink figyelmét felhívjak az É lőpatak  gyógyfürdőnek 
mai számunkban közzétett hirdetésére.

Z E R K E S Z T Ö I Ü Z E N E T E ^
Többeknek. A rejt

vény-megfejtői nyere- 
w  ményt reklamálóknak

JSjTj \BB1e Mi* » / E MM nincs igazuk ; mert csak
az lesz nyertes, akinek 
a szerkesztoségbeli árva 
kislány kihúzza a nevét 

”  a szerkesztő szerencse
kerek czilinderéből. A corriger la fortune rendszere nálunk 
ismeretlen. — Homo verus. Hát ez a vers elég »jól mondja» 
egész a végéig, ahol aztán a pointe helyett meglehetős értelmet
lenül, vagy kétértelműn ellapuL Mást! — M. Géza. A czim- 
szalag-vesztés a posta hibája. — Három árva Betürejtvényeket 
nem szivesen közlünk. — Szólkakas. Csak az indulatuk erős, 
a kifejezés gyönge. — L. B. ( Ngyvrd.) Bevált. Köszönet. — 
F. J. (Szgd.) Köszönet. Meg lesz a kívánsága — Nyitra. A rejt
vény elmés, megrajzoltatjuk. — Gentry-bank. Az ötlet kedves, 
csípős, az igaz. Fel is használjuk. — Több levélről a jövő számban.

A PR I KAS 
KOTÁNYI

nem tartja szükségesnek, 
hogy programmot adjon. Min
den magyar tudja, hogy a 
Kotányi valódi szegedi 
ró z s a p a p rik á ja  a leg
jobb, legzamatosabb magyar 
fűszer volt mindig s az ma
rad a jövőben is! A kitűnő 
nemzeti paprika kapható 
Budapesten a föüzletben, 
Teréz-körut 7., a Kecskeméti- 
utczai fióküzletben és Szege
den a Kárász-utczában.

A ngolország déli partvidéke, pompás fekvésű fürdőivel és gyógy
helyeivel, az előkelő utazó közönség egyik legkedveltebb kiránduló- 
helye, úgy tavaszszal, mint a nyári idényben is. A legkényelmesebben 
utazunk, ha az észak né met-Lloyd gyorsgőzösét haszháljuk, a melyik 
Brémentől Southamptonig az utat 20 óra alatt teszi meg, a honnan a 
déli partvidék összes helyei, úgyszintén a Normand-szigetek is kényel
mesen elérhetők.

Szt. Im kácsfürdő gyógyfürdő, 
Buda. Téli és nyári gyógyhely. Ter
mészetes forró-meleg kénes for
rások, iszapfürdők, iszapborogatá
sok, zuhany-massage, vizgyógyintő- 
zet, szénsavas fürdők, villany fény- 
fürdők, gőzfürdők, kő- és kádfür

dők, gyógyvizuszodák. — Olcsó és gondos ellátás. — Csúz, köszvény, 
ideg- és borbajok, stb. felől kimerítő prospektust küld ingyen a Szt. 
Lukácsiárdő igazgatósága. Buda. 7^3

Zászlók, czimerek, díszítések kölcsön is kaphatók 
Linhart Vilmosnál, színházi festő, Budapest, Vili., 
Jtj*j*j* Hunyadi-utcza 27. Telefon 58—83.

ohitsch-S auerbrunn
STEIERORSZÁG.Vasat, posta és távirda. Prospektus ingyen 

Főnséges fekvés, élenydús, teljesen pormentes levegő. Modern 
kényelem, élénk társasélet.

Uj hydro-electro-mechano-therapeufcikai gyógyintézet nagy és modern 
stílben- Hidegvizgyógymód, villamos fény és kádfürdők, inhalatorium, forró 
lég- és gőzfürdők, villamos massage, napfürdők, gyógytornászát. Bevált 
gyógyhely gyomor-, bél-, máj- és vesebajok, idült székrekedés, aranyér, 
epekő, elhízás, czukorbetegség, köszvény, gége- és légcsőhurutok ellen; 
Karlsbad és Maríenbad gyógy hatásaihoz hasonló. 1906 Egy uj szálloda meg
nyitása, diáiét ikus vendéglővel és egy uj ivóvízvezeték kitűnő édes vízzel.

Reggelizés előtt félpohár
Schmidthaner-féie radio actif I g m á n d i az elrontott gyomrot 2-3 óra alatt teljesen rendbe hozza.

Használata valódi áldás gyomorbajosoknak és szék- 
szorulásban szenvedőknek. Kátkezelőség Komárom
ban. o Kapható mindenütt kis és nagy üvegben. 752
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SELYEM A DIVAT
Kérjen mintát a mi tavaszi és nyári újdonságainkból 
ruhákra és blonsokra. Habutai. Pompadour, Chiné, Rayé, 
Voile, Shantung, St.-Galleni hímzések, Mousseline 120 cm. 
széles, méterenkint 1 korona 20 fillértől kezdve, fekete, 
fehér, egyszínű ős tarkában. Mi csak jótállással megbíz
ható selyemszövetet adunk el közvetlenül magánfeleknek 

vám- és portómentesen a lakásra szállítva. 670

Schweizer & Co., Luzern U.46. (Svájc.)
SELYEMSZÖVET-KIVITEL. KIR. UDV. SZÁLLÍTÓK.

Védjétek lábaitokat!^;

W - l S K t /

Szőllő-sajtók. Gyümölcs-sajtók
«HERCULES* kettős nyomószerkezettel kézi hajtásra.

HYDRAULIKUS SAJTÓK S 3 & 5 S & & 2 S
Gyümölcs-zúzók, szöllö-malmok, bogyozó gépek

Teljesen fölszerelt szüretelő 
i készülékek állandóan és ko

csira szerelve. Lé-sajtolók, 
bogyó-őrlők. Aszaló-készülé
kek gyümölcs és főzelék szá
mára, gyümölcshámozó- és 
vágó-gépek. Szabad, önmű
ködő, hordozható és szállít
ható »SYPHÖNIA*-permete- 
zök szöllők, gyümölcs, fák, 
komló és szegecs permete
zésére. Szöllö ekék gyártat
nak és szállíttatnak jótállás 
mellett különlegességként 
legujabbszerkesztés szerint

MAYFARTH PH. ÉS TÁRSA
gazdasági gépgyárai, vas
öntödéje és gözhámorai által 
BECS, ll/I. Taborstrasse 71.
Kitüntetve 560 arany, ezüst 
éremmel stb. Részletes ár
jegyzékek ingyen és bér- 
mentve. Képviselők és vi- 
szontárusitók kerestetnek.

768

Csak „SlCULIAu névvel ellátott üvegek valódiak.

A M Á L N Á S I

„ S I C U L I A “
F O R R Á S V ÍZ  659

A  S Ó S  S A V A M Y U V I Z E K  K I R Á L Y A .

Sziklarétegeken átfúrt ártézi-forrás.
A gyomorégést rögtön megszünteti. Párat
lan étvágygerjesztő. Azonnal ható kü- 

' a gége, tüdő, torok, gyomor, 
bántál mai ellen

Korányi, Kéthly, Tauszk, dr. Nuricsán Jó
zsef, Riegler tanár urak CIPIII |Aié 
szakvéleményei a Málnási fjölUULIA 
forrást a kontinens legdüsabb természetes 
alkálikns sós savanyavizének minősitik.

Magyarországi főraktár:

SRÁZAY KÁLMÁN ZZZl'Z.
Kapható minden gyógyszertárban, drogé
ria és fuszerkereskedésben. Telefon 59 46.

Impregn. aszbeszt- 
izzasztó

hólyagok és büty
kök ellen. Mindez a | 
baj, különösen a 
kellemetlen Izzadt
ság és talpógés el
tűnik, ha a Hőgyes 
dr.-féle impregnált talpat hordjuk, párja 
2 K,l K és 60 f. Szétküldés utánvétellel 
IsmételadÓkn&k rabatt. Prospektus in
gyen. Wien, l.( Domlnikanerbastel 21. L.

VALÓ
di franczia különleges
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranflls leghíre
sebb párisi gyárostól 
legelőnyösebben besze

rezhetők 532

Budapest, VII. kerület,
Erzsébet-körut50.sz.
Részletes képes árjegy
zék ingyen és bérmentve.

•JU Capsulae c. Oleo -JU 
Santall 0*25 jegyű T T

Z A M B A  C A P S U L A
Gyógyít hólyag- és húgycső 
bántalmat fájdalom nélkül 
néhány nap alatt. Orvosok 
ajánlják. Sokkal jobb, mint 
a sántái. Egyé
lű li gyáros:
C Á R T O M .
4 koronájával 
kapható. FŐ - 
raktár és szét- 
kü Idő-hely:
Törők József, gyógysz^i 
tára, B udapest, K irá ly - 
u tcza  12, B rad  y C., gyógy
szertára. Bécs 1., P le isch- 
m ark t és minden budapesti 
gyógyszertárban. 720

POZSONYIKEFE6YÍB

765
1 FŐRAKTÁRA 1

BUDAPEST
IV., V Á C Z I -U T C Z A  27. SZ.

Ritkaságok.

Photok és könyvek
❖  araknak

Fényképező Aépek és fényké
pészeti kellékek.
Nagy választék fényképészeti készü
lékekben 2 frt 25 krtól kezdve, 
melyekkel bárki minden előismeret 
nélkül a legjobb képeket készít

heti, kaphatók 631

Czig ler  és Schlesinger
Budapest, Kerepesi út 36j. sz.
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

f /

HA ŐSZÜL A HAJA
m  STELLA-VIZET
mely nem fest, hanem a haj eredeti színét adja vissza. 
Kapható 7 A f  « 1 1 1  0 P V  A  gyógyszer-
egyedül L \3 L 1 A ll f itL A  tárában.

Ő cs. és kir. Fensége József főh. udv. szállítója.

Budapest, V., Szabadság-tér,
P o sta i szétküldés naponta.

Sétatér-».
tarok.

644

g a z d a g  próba- 
küldemény 5 frt.
Legújabb árjegyzék próbakötés
sel és kabinet-kép 1  f r t  (levél
bélyegben is). D obrovatz J .,  
Pozsony 48 I . 674

FÉNYKÉPÉSZETI KÉSZÜLÉKEK
minden rendszerben, minden szükségleti czikk 
mérsékelt áron. Régi gépek kicserélése. Kedvező al
kalmi vételek. Szines fényképeket közönséges nega
tívokról maiticopirpapir csak egyszeri másolásnál. 
Próbac?omag 1 K 20 f. Árjegyzék kívánatra. Telefon 12446.
0. OPLATEK, WIEN, IX., Wáhringerstrasse 6.

755

A világ legnagyobb természeti csodája a

D Ó M  JÉGBARLANG
Villamos világítás mellett megtekinthető október 1-ig.
Kellemes üdülőhely, kitűnő vendéglő, nyári korcsolyázás. 
Prospektust díjtalanul küld az igazgatóság. 780

+  Vértisztitó-kúra +
A legjobb szer a vér megbete
gedése és az elhízás ellen a 
Müller Adolf-féie Hegyitea. Pros
pektus ingyen. Csomagja BO f 
és 1 K. Képviselők kerestetnek. 
5 csomag a gyárból bérmentve 
5 K. Sanitas Schönberg-Berlin 
144, Oothenstrasse 47. 742

R Ó Z S A T E J
leffkitftnftbb

bőrápoló szer.
Á ra . . . .  2 korona.

Anton J. Czerny,
Wien, l.,Wallfischgasse 5. 
XVIII., Kari Ludwigstr. 6.
Raktár a gyógy- és illat
szertárakban. 721
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WW' V A L Ó S Á G O S  Á L D Á S

egészségeseknek és betegeknek,

úgym in t fontos takarékossági ezikk a

„CERES" FŐZŐZSIR
mely a legfinomabb kókuszdióból készül.

5 korona és ennél több napi jöveJelem.
H Á Z I M U N K A - K Ö T Ő G É P -
tá rs a sá g 1. Kerestetnek munkatár
sak nők,férfiak -  az otthon elhagyása 
nélkül -a z  uj kötőgépen való kötés
hez. Előismeret nem szükséges. Az 
árut mi árusítjuk, egyszerű és gyors 
munka egész évben otthon végez
hető. Hausarbeiter - Strickmaschi- 
nen-Gesellschaft Tkon. H. W b ittik  
& Co. Budapest, IV., Havas-u. 3—35. 
vagy Prága, Petersplatz 7-35.

580

ALASSA
féle valódi angol

ugor ka tej
gyors é s  bámulatos foatásii 
s z é p í t ő  -  e z e n

Sisw áriái sas njaftl m  tartalmaz. 
2—3-szori befcenés után tiszta 
fiatal arcuk lesz szeplő, májfolt, 
ráncok elmúlnak és szépségü
ket megtarthatják, ápolhatják, 
növelhetik. Egy üveg ára 2 K.

MAGYAR TANSZERKÉSZITO-INTEZET
p i p i  n s r a v i r  ó v n i  a Budapestem, « . kér, felső-erdősor s. sza*.
t  b L U J u A N N  Ü l  U  L A  MAGYARORSZAG ELSŐ TANSZERGYARA.

Minden irányú iskola vezetőinek, tanárai
nak és tanítóinak szives figyelmébe ajánlja 
hazai, saját gyártmányú physikál, term é- 
sse tra js i, chem iai, azabadkézrajzi és 
geom etria i, valamint mindennemű egyéb 
tanszereit. A nagyméltóságu m. kir. val
lás- és közoktatásügyi minisztérium által 
40782. szám alatt tanszerül engedélye
zett physika i alapfelszerelésem  az 
elemi népiskolák, gazdasági és ipariskolák 
használatára kizárólag nálam rendelhető 
meg. -  Physikai alapfelszerelésem használa
tához irt, 8 ívre terjedő, 104 eredeti ábrával

ellátott „ÚTMUTATÁS*1 minden alapfel
szereléshez díjtalanul jár. Bármely hasonló 
elnevezésű felszerelés, melyhez ezen Útmu
tatás mellékelve nincs, nem az én gyártmá
nyom. óvakodjunk félrevezetésektől. Árjegy
zékek költségvetések ingyen e bérmentve.
Mg „A m. kir. vallás- és közoktatásügyi 
■  miniszter a Feldmann Gy.-féle physikai 
W  és chemiai tanszergyárat s üvegtechni- 
§ kai intézetet az e nemű beszerzési for- 
■ rásokul ajánlott hazai ezégek közé utó- 

%  lagosan felvette,** Hit. Közi. X. n . 229.
505

A VILÁG LEGJOBB

Árjegyzéket ezekről ingyen és 
bérmentve küld a gyári raktár:

Budapest, VI., Andrássy-ut 8.
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?! KÖLCSÖNT KERESŐK!!
100 koronától kezdve (bármely 
czéira), forduljanak Th. Laars- 
hoz, Berlin, West 57. 744

Z E U S - L Á T C S Ó
144 m. 6 ach- 
romát, üveg
gel igen nagy 
látókörrel. — 
Eddig 50000 

<htrab eladva. 
Ara 12 kor. 
Árjegyzék in

gyen. Rundbakin M. Bécs, IX., 
'Jchtenatein-atraaae 23. 504

■ r  s  Z  L l  A  c  s - a  c z é l f ü r d ö  a i
(Felső-Magyarországon). Az egyedül ismert szénsavdüs vas
forrás. Legtöbb vasat tartalmazó ivóforrás belső haszná
latra. Szezon : m áju s 15-től szeptem ber 30- ig . Fölül
múl hatat lun vérszegénység, sápkór, női bajok, hátgerincz
és idegbajok, bénulás ellen, átszenvedett betegség és erős 
munkásság után. Fürdőorvosok: dr. R h o re r A lad ár 
hiv. fürdőorvos és dr. S te rn  J .  Utazás Bécsből 9 óra, 
északról Oderbergen át onnan 5 óra, délről Budapesten 
át, innen szintén 5 óra, Szliácsról falragaszok minden 
nagyobb vasúti állomáson vannak kifüggesztve. Kimerítő 
fölvilágositást és prospektust utazás, lakás, árkedvez

ményről az első- és utószezonban stb. ad a 754 
FŰRDÓIGAZGATÓSÁG, S Z L I Á C S ,  (ZÓLYOM MJ

ÉLŐPATAK
■ GYÓGYFÜRDŐ ■
kiválóan jó ereüménynyel használható a gyomor, vese, 
hólyag és a méh hurutos bántalmainál, máj- és lépbajok 
nál, köszvény és csúznál, altesti pangásoknál, valamint 
bármelyaz idegesség alapján fejlődő betegségénei. A nagy
hírű élőpatak! gyógyvizek orvosi javaslat szerinti ivása^ 
összekötve a megfelelő ‘és itt feltalálható kisegítő 
gyógyeszközökkel (meleg- és hidegfürdők, vizgyógy- 
intézeti kezelés, massage, svédtorua, diiittkus étrend) 
rendkívül kedvező eredményt mutat fel. Fardó idény: 
május 15-től szeptember 1$ lg. Vasúti állomás: Földvár 
és Sepsi-Szsntgyörgy, honnan állandó olcsó kocsi- 
közlekedés van. Lakás, ellátás olcsó és választékos. 
Az elő- és utóidényben (május 15-től junius 15-ig és 
aug. 20 tói szept. 15-ig) a gyógy- és zenedijak fele 
fizetendő, lakások 50/,-al és az ellátás is sokkal olcsóbb. 
Az előpataki ásványvíz, mely a szénsavdús, égvényes 
vasas vizek között első helyet foglal el, mint gyógy- 
eszköz, háznál is használható és Üdítő, kellemes ital, 
tisztán vagy borral vegyítve, nagy kelveltségnek ör
vend. Itthon és a külföldön évenként egy millió palaczk- 
nál több kerül forgalomba. Szétküldési hely Élőpatak, de 
kapható a legtöbb városban és nagyobb kereskedésben

Prospektust kívánatra ingyen küld az igazgatóság.

1 D H H H Q - f o r r á s
szénsavval telített ásványvize hasznos ital é tvág y zav aro k n ál 
ős em észtési nehézségeknél. A le g tis z tá b b  i s  legegészsé
gesebb asztali és borviz. Hathatós szom jcsillap ító . Vidékre 
és külföldre fu v a rd íj m entes szállítás. Kérjen árjeg>zést. Szén
sav! elités-nélküli töltés U rendelhető, mely hasonló enyhesége 
folytán pótolja a franczia Evian és St. öalmier vizeket.

Szt. Lukácsfürdő Kutváilalat, Budán.

P o m p á s  f a l a t  a pozsony 
m ákos- és d ióspatkó!

le g jo b b  des
sert- és asztali 
sütemény nya
ralók ̂ szállodák 

részére, valamint mindennapi 
használatra is. — Postaláda 60 
drbbal 3 frt, 30 drbbal 1 frfc 
80  kr. vegyesen vagy csak 
egyik fajtából, a i-énz előzetes 
beküldése vagy utánvét mellett. 
S p ecz ia lltá sa  R ich te r  A l
b e rt pozsonyi sü tödéjének, 
Pozsoay 75/D. Alapitt. 1822.

Hajfestő fésű

Hofer szabadalma, 
sülAs által ősz vagy 
valódi szőke, barna v. 
téré festhető l Ártalmatlanságá
ért jótállási Éveken át hasz
nálható! Sok ezer van haszná
latban i Ára darabonként 2 frt 
50 kr bérmentve. Szakáilfestő 
fésű 2 frt. Szétküldi utánvéttel
LEO LATEINER, WIEN
----- I/S l. W oUzeile 31. 710

t SOTÍHYSÍ0 t
Szép, gömbölyű testforma ér
hető el a 0. Franz Steiner 4  Co.,
Berlin, keleti erőporival, me
lyet a párizsi 1900-iki kiállítás 
alkalmával aranyéremmel, a 
hamburgi 1901-iki hygienikus 
kiállítás alkalmával is ki tűn. 
tettek 6—8 héten át 30 font 
hízás kezesség mellett, ártal
matlanságért jótállás. Orvosi 
utasítás szerint. Szigorúan tisz
tességes, nem szédelgés. Sok 
köszönőirat. Ára: karton 2 K 
75 f. Postautalványon rendel
hető vagy utánvéttel. Ausztria 
és Magyarországban: Törők 
József gyógyszerésznél, Budapest, 
43, Király-utcza 12. 539

MellbeteAnek1
és azoknak, kik vért köpnek 
ingyen ad felvilágosítást 
egy meggyógyult mell beteg 
ezen betegség biztos gyó
gyításáról. •  Megkeresések 
németül E. F U M E , Ber
lin S. W. Königgrátzer- 
strasse 47. intézendők. 652

HIRDETÉSEKET felvesz a kiadóhivatal 
VII., MIKSA-UTCZA S.

THE GRESHAM
ÉLETBIZTOSÍTÓ t á r s a s á g  l o h d o n b a h .
===== A L A P I T T A T  O T T  1 8 4 8 - B A N .  =

Magyarországi fiók :
Budapest, V., Ferencz József-tér 5 - 6 .  sz.

e>ajüt p a l o t á j á b a n .
Vagyon (1904 deczember 31 ón) .».......216.506,891.39 K
Érvényben levő biztosításai (tőkeösszeg)650.000,000.— K
Díjtartalék ... ........ »........... ............... .».213.612,256 51 K
Biztosított feleknek k ifizettetett____ 491.748,857.43 K
1904. évi dij (és kamat) b ev ét_____  32.391,311.51 K
A magyarországi Üzlet magyar érté

kekben elhelyezett díjtartalék ...... 25.132,222.10 K

A magyarországi Igazgatótanács:
Gróf Andrássy Géza, v. b. 1.1. orsz. gyűl. képviselő, 

elnök. Gróf Batthyány Tivadar orsz. gyűl. képviselő. 
Gróf Benyovazky Sándor orsz. gyűl. képviselő. Bolgár 
Ferencz orsz. gyűl. képviselő, a képviselőház alelnoue. 
Simon Jakab tőzsdetanácsos.

Igazgató-helyettes: Beckett A. Reginaid.

Naohtmann gyógyszerész-féle vegy. prep.
- n a*>

Szaba
dalmazva.

*3
Kitünően véle 

ményezve.

Több ízben 
kitüntetve.

Világhírű!

Kapható 
minden gyógy
szertá rban  és 
Drogériában.

Egyetlen szer, 
tudományosan 
bebizonyítva, 
nikotin ellen!

A legfelsőbb 
körökben be

vezetve.

60 filléres
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prospektussal.

Kérjen csak

fém tisztitó
kivonat

m e r t
sok posz

utánzás történik

A HÓI AKT 61 nagyon érdekes illusz- 
tráczióval, egy nagyszerű 
tanulmány-mappával mű
vészek részére. Nyolcz- 

szinnyomatban, művészetinyomdapapiron elegáns kivitelben.
Á R A  A  K O R O N A  r e in h o l d  k l in g e r ,M r i M  *  r V l / n u n A .  Berlin, H.O. II. Weinstr. 23.

6 0 0 0  F É N Y K É P
és könyvek csak u rak  részére.
Párisi gyűjtemény stb. Kata
lógus zárva, levélben. 75 min
tával 3 kor. 125 mintával 5 kor. 
(Levéljegy vagy postautalvány.) 
F. R. K ikkert, Agence de Pub
lications, A m sterdam , Frede- 
rik Hendrikstr. No. 139. A. B.

+  H ygienikus szűk-
sé g le ti csikkek |

legjobb és legolcsóbb beszer
zési forrása. Tartalomdós ár
jegyzék ingyen. Újdonságok 
hölgyek részére 4 koronáért. 
4 nagyon finom minta uraknak 
1 korom. Sanitas Versandhaus 
hyg. Artikel Berlin-Schöne 
bsrg 144 Gothen-str. 47. 748

HEGEI I .  Orvotok legkényelmesebbnek, legmegbízhatóbbnak ismerték ol.
A  e e t a n v v Ó i I a  Sok nőorvos, egyetemi tanár

W » U U #  be bizony ithatólag rendeli. 
Prospektus több mint 500 0  hitelesített elismerőlevéllel 
ingyen és bérmentve. 1 Dtx. 3.10 kor bérmentve. Levél
bélyeget fizetéskép veszem. H. UNGER vegyi laborat. 
B oriin  H. W. F rie d ric h s tr . 91/92. 776



BINDER MINŐSÉGŰ 
NEMES FAJKUTTÁK Gőzfürdő minden lakásban

izabad. szoba-, 
forró le v e g ő , 

la m in t  v illa m o s  
fény-kab in jai. 770 

-„ysrerii kabin kor.
Combin kabin kor. 
csomagolás nélkül a gyárban.

bérmentve. Adolf Kühnel, hyg. 
gyára, Wien, Ili., Giirtel No. 25. N.

f f f f i U f l S E l Q f r
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KAPHATÓ / AI NDEN <5YÓ GY5 Z E RTA R B N !
536

reális permanens eladása a leg
kisebb törpétől a legnagyobb 
óriás fajtáig Fuchs Wenzel 
tutyatenyészetéből Prága-Kla- 
movka (X Csehország). Bö ké
pes árjegyzék számos tanácscsal 
a kutya tenyésztése, nevelése 
•és élelmezése körül, minden 
kutyabarátra nézve fontos, bér
mentve küldetik be 50 filí.-ért.

717

P Q r i r u  detektív és tu- 
y y u n c i r  dakozó iroda.
Hamburg, Gánsemarkt 13. Min
dennemű értesítés, diskrét 
tudakozódások, megfigyelé
sek, bizalmas megbízások.

625 
A már 32 
éve a ke

rékpár- 
világot 
uraló 
eredeti

»>( angol
Helical Premier ée The-Cham- 
pion kerékpárokat dupla ha
rang- csapágygyal és szabadon
futóval 3 évi jótállással, minden 
árfelemelés nélkül, szigorúan az 
eredeti gyári árakon havi 12 és 
15 koronás részletekre adjuk és 
kerékpáralkatrészeket az egész 
világon létező összes kerékpá
rokhoz (külső és belső gummik, 
csengők, lámpák, pedálok, lán- 
czok, konusok és csészéket stb.) 
óriási forgalmuk következtében 
aiéijes les'.állított nagybani eredeti 
gyári árban 30%  á r le sz á llí
tá ssa l szállítunk vidékre is bárhova
L Á N G  J A K A B  É S  F IA
kerékpár- és alkatrész nagykereskedők
Ausztria-Magyarország legna
gyobb, legrégibb és legmegbíz

hatóbb kerékpár-raktára
Budapest, József-kőrut 41. sz.
Fióküzlet: Baross-tér 4. és Bu
dán II., Zsigmond-u. 9. Disz- 
Arjegyzékünk 1000képpel kerék-
Br és alkatrészekről ingyen és 

rmentve. 693

C$12fürdőbe átázik f j e i m é b e ! ! !
A Margit-nyaraióban szobák 
1 K-tól 6 K-ig, aMargit-pen- 
zióban külön szoba, ellátás 
és kiszolgá lattal elő- és a  tó
évad 3 K 20  f., főévad 4 K- 
ért kaphatók. Levelek inté- 
zendők Margit-nyaraló,vagy 
a Penzió felügyelőségéhez. 
Nem aj épületek tehát egész
séges lakások. 764

KÖNYV HÁZASSÁGRÓL.
39 érdekes 

képpel.
Dr. Retautól. 

\ Ára 1 kor.
80  f. Töké- 

I letes tanács- 
| adó házas- 
* társaknak! 

illusztrálva 1*80 kor. 
A kettő együtt 3 kor. utánvétel 
50 fillérrel több. I». Saclitl#- 
*ben, Berlin 265, Köpnickerstr. 44. 
Német kiadás. 738

LEGKENYESEBB
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H
a látlak, oh Z

aoherlin, a szivein is dobban, 
Z

aoherlin üvegben! Ez az igazi szer!
D

e nem
 fogadlak el, ba kinálnak tokban. 

L
egyen áldott a ki készít, százszor és ezerszer

Tokban a m
i van, haszontalan dib, dáb; 

S valahol függ a Z
acherlin-plakát:

A
ttól ugyan nem

 döglik, se féreg, se a sváb. 
O

tt kapható Zacberlin egész éven át.




